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TITRE : VIREUR D'ARBRE - NGCC DESGROSEILLERS 
MODIFICATION 003 
 
Inclus dans la présente modification : 
1. Questions et réponses 1 à 5 
2. Inclusion de documents techniques supplémentaires 
             
 

1. Questions et réponses 1 à 5  
 
Question 1  
 
Si les trous de la ''gear wheel'' sont endommagés, que faut-il faire? 
 
Réponse 1   
 
Se référant aux dessins Outline, propulsion motors -  4005E1031BG, and Gear wheel - 
AW302826, si les trous de boulon de 1,250 '' (31,75 mm) de diamètre de la bride de poussée de 
l’arbre qui sont utilisés pour fixer la roue dentée en fonte sont endommagés, l’entrepreneur doit 
photographier les dommages et prendre des mesures du diamètre des trous de boulon.  La GCC 
effectuera des réparations pendant la prochaine cale sèche du navire, lorsque l’accouplement 
sera retiré et l’arbre d’hélice retiré. 
 
Question 2   
 
Concernant le point 5.5.20, serait-il possible d’avoir la fiche technique de la graisse utilisée 
actuellement afin de s’assurer de la compatibilité avec la graisse fournit lors de l’installation 
 
Réponse 2   
 
À l’article 5.5.20 de l’Annexe A – Énoncé des travaux, SUPPRIMER et REMPLACER par :  
 
Pendant l’assemblage et avant tout test de fonctionnement, l’entrepreneur doit s’assurer que 
toutes les composantes mécaniques sont bien graissées et que les godets graisseurs sont pleins. 
La Garde côtière Canadienne fournira la graisse. 
 
Question 3  
 
Quelle est la fiche technique de l’huile utilisée environ 5 litres et quel est l’endroit où ce trouve 
cette huile? 
 
Réponse 3   
 
Veuillez-vous referez au dessin AW2021810B;  l’huile est contenue dans le boîtier de la boîte de 
vitesses (item 1) qui contient la roue à vis sans fin en bronze (item 58) et l’engrenage à vis sans 
fin (item 156).   L’huile est remplie jusqu’à un niveau d’environ la moitié de la vitre (item 183 
indiqué dans la section B-B). Les 5 litres d’huile seront fournis par la GCC; le Chef Mécanicien 
veillera à ce que l’entrepreneur reçoive l’huile à utiliser. 
 
Question 4  
 
Dans le cas où l’huile se trouve dans le gearbox primaire en haut de l’ensemble ‘’turning gear’’, 
quelle est la dimension du joint d’étanchéité empêchant l’huile de s’écouler ? 
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Réponse 4   
 
Veuillez-vous référer au dessin AW2021810B, le joint est en liège de 2 mm d’épaisseur (item 80).  
Les dimensions exactes sont inconnues, mais l’entrepreneur doit fabriquer un joint de 
remplacement après que l’ancien joint aura été retiré. 
 
 
Question 5  
 
Quelles actions sont requises après le démantèlement de la roue vis sans fin de la bride de 
l’arbre de poussée? Par exemple, doit-on s’assurer que la mesure des trous de passage versus 
les boulons respectent une certain norme? 
 
Réponse 5    
 
L’entrepreneur doit installer la nouvelle roue dentée en fonte avec les boulons existants.  
Veuillez-vous référer au dessin Bolt – AW606697 pour plus de détails sur les boulons qui fixent 
la roue dentée à la bride de l’arbre de poussée. 
 
 
_____________________________________ 
 

2. Inclusion de documents techniques supplémentaires 
 
Les dessins techniques suivants sont ajoutés (voir documents joints à la présente modification) :  
 

- Outline, propulsion motors -  4005E1031BG 
- Bolt – AW606697 
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